RH502 (EN)
[bookmark: 页_1]Getting started
Insert a new battery AA 1,5 V with the correct polarity(+/-)
The device is ready for use.


l. Radio-controlled time reception.
The clock hands now travel to 12 o'clock automatically and the radio-controlled clock tries to receive the radio signal for 3 - 12 minutes. When the time code has been received after a few minutes, the clock hands automatically adjust to the current time.
DCF radio reception takes place automatically 12 times a day.
You can also activate the DCF reception manually. Press and hold the REC button for three seconds.
The clock hands will then move to 12 o'clock and the clock tries to receive the radio signal again.
If the clock cannot detect the DCF-signal (e.g. Due to interference, transmitting
distance, etc.), the time can be set manually.

Manual time setting.
Press and hold the MSET button for three seconds.
Press and hold the MSET button until the desired time is indicated.
Press the MSET button briefly. The clock hands move forward minute by minute.
Wait8 seconds, the unit will save the setting automatically.
The manually set time is overwritten once the DCF time signal is successfully received.

Note on radio-controlled time.
The time is transmitted from an atomic clock near Frankfurt am Main by a DCF-77 (77.5 kHz) frequency signal with a range ofabout1,500 km. Your radio-controlled clock receives the signal, converts it and always shows the exact time. The adjustment of Daylight-Saving Time and Standard Time is also automatic.
Avoid being close to possible sources of interference that may affect radio reception. It is recommended to keep a distance of at least 2 meters to possibly interfering sources (TV, computer, microwave, wireless phones, baby monitors) and large metal objects (e.g. Refrigerator). Within solid walls, especially ones with metal parts, the transmission range can be reduced considerably. In extreme cases, please place the unit close to a window to improve reception.
During night-time, the atmospheric interference is usually less severe. A single daily reception is adequate to keep the accuracy deviation under 1 second.

Never dispose of empty batteries and rechargeable batteries with ordinary household waste. They contain pollutants which, if improperly disposed of, can harm the environment and human health. As a consumer, you are required by law to take them to your retail store or to an appropriate collection site depending on national or local regulations in order to protect the environment. The return service is free of charge.

Keep this device and the battery out of reach of children.
Small parts can be swallowed by children (under three years old).
Batteries contain harmful acids and may be hazardous if swallowed. Ifa battery is swallowed, this can lead to serious internal burns and death within two hours. if you suspect a battery could have been swallowed or otherwise caught in the body seek medical help immediately.
Batteries must not be thrown into a fire, short-circuited, taken apart or recharged. Risk of explosion!
Low batteries should be changed as soon as possible to prevent damage caused by leaking. Make sure the polarities are correct. Remove the battery if you do not use the device for a long period of time. Avoid contact with skin, eyes and mucous membranes when handling leaking batteries. In case of contact immediately rinse the affected  

Areas with water and consulta doctor.

Energy-Saving Mode Function
Every day at 00:00, the second hand automatically stops and restarts at 06:00. This function is designed to reduce movement during nighttime hours and does not affect the accuracy of the clock.
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RH502 (CZ)
SPUŠTĚNÍ
Vložte novou baterii AA 1,5 V se správnou polaritou (+/–).
Zařízení je připraveno k použití.

PŘÍJEM RÁDIOVÉHO ČASU
Ručičky se automaticky natočí na 12 hodin a hodiny se pokusí přijmout rádiový signál po dobu 3–12 minut. Po úspěšném příjmu se ručičky nastaví na aktuální čas.
Signál DCF je přijímán automaticky 12× denně.
Pro manuální příjem podržte tlačítko REC po dobu 3 sekund – ručičky se nastaví na 12 a příjem se opakuje.
Pokud se signál nezachytí (např. kvůli rušení nebo vzdálenosti), je nutné čas nastavit ručně.

RUČNÍ NASTAVENÍ ČASU
Podržte tlačítko MSET po dobu 3 sekund.
Držte jej, dokud ručičky nedosáhnou požadovaného času.
Krátkým stiskem tlačítka MSET posunujete po minutách.
Počkejte 8 sekund – nastavení se uloží automaticky.
Poznámka: Po úspěšném zachycení DCF signálu bude manuálně nastavený čas přepsán.

POZNÁMKA K RÁDIOVÉMU ČASU
Signál DCF-77 (77,5 kHz) je vysílán z atomových hodin u Frankfurtu s dosahem cca 1 500 km.
Hodiny se automaticky přizpůsobují letnímu a standardnímu času.
Vyhněte se rušení: dodržujte vzdálenost minimálně 2 m od TV, počítačů, mikrovln, bezdrátových telefonů, chůviček či kovových předmětů (např. lednice).
Lepší příjem je v noci, ideálně blízko okna. Pro vysokou přesnost postačí jeden úspěšný příjem denně.

UPOZORNĚNÍ K BATERIÍM
Baterie nevyhazujte do směsného odpadu. Odevzdávejte je na sběrná místa.
Uchovávejte mimo dosah dětí – hrozí spolknutí!
Spolknutá baterie může způsobit smrtelné vnitřní popáleniny. Při podezření vyhledejte ihned lékařskou pomoc.
Baterie nezkratujte, nerozebírejte, nenabíjejte ani nevhazujte do ohně.
Slabé baterie vyměňte co nejdříve. Pokud zařízení dlouho nepoužíváte, baterii vyjměte.
Při kontaktu s vyteklým elektrolytem postižené místo ihned opláchněte vodou a vyhledejte lékaře.



Funkce úsporného režimu
Každý den ve 00:00 se vteřinová ručička automaticky zastaví a znovu se spustí v 06:00. Tato funkce slouží k omezení pohybu v nočních hodinách a nemá žádný vliv na přesnost chodu hodin.
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RH502 (SK)
ZAČÍNAME
Vložte novú batériu AA 1,5 V so správnou polaritou (+/–).
Zariadenie je pripravené na používanie.

PRÍJEM RÁDIOVÉHO ČASU
Ručky sa automaticky nastavia na 12 hodín a hodiny sa pokúsia prijať rádiový signál počas 3–12 minút. Po úspešnom prijatí sa čas automaticky nastaví.
Signál DCF sa prijíma automaticky 12× denne.
Na spustenie manuálneho príjmu podržte tlačidlo REC na 3 sekundy – ručičky sa nastavia na 12 a príjem sa zopakuje.
Ak sa signál nezachytí (napr. kvôli rušeniu alebo vzdialenosti), nastavte čas ručne.

MANUÁLNE NASTAVENIE ČASU
Podržte tlačidlo MSET na 3 sekundy.
Držte ho, kým ručičky neukazujú požadovaný čas.
Krátkym stlačením tlačidla MSET posúvate čas po minútach.
Počkajte 8 sekúnd – nastavenie sa automaticky uloží.
Poznámka: Po úspešnom prijatí signálu DCF bude manuálne nastavený čas prepísaný.

POZNÁMKA K RÁDIOVÉMU ČASU
Signál DCF-77 (77,5 kHz) sa vysiela z atómových hodín pri Frankfurte s dosahom cca 1 500 km.
Hodiny sa automaticky prispôsobujú letnému a zimnému času.
Vyhýbajte sa rušivým zdrojom: odporúčaná vzdialenosť je aspoň 2 m od TV, počítačov, mikrovlniek, bezdrôtových telefónov, detských monitorov a veľkých kovových predmetov (napr. chladničky).
Najlepší príjem je v noci, ideálne v blízkosti okna. Jeden úspešný príjem denne stačí na udržanie vysokej presnosti.

UPOZORNENIE K BATÉRIÁM
Batérie nevyhadzujte do komunálneho odpadu. Odovzdajte ich na určené zberné miesta.
Uchovávajte mimo dosahu detí – hrozí prehltnutie!
Prehltnutie batérie môže spôsobiť vážne vnútorné popáleniny a smrť. V prípade podozrenia ihneď vyhľadajte lekára.
Batérie neskratujte, nerozoberajte, nenabíjajte ani nehádžte do ohňa.
Vybitú batériu vymeňte čo najskôr. Pri dlhšom nepoužívaní zariadenia batériu vyberte.
Pri kontakte s elektrolytom z batérie zasiahnuté miesto okamžite opláchnite vodou a vyhľadajte lekára.

Funkcia úsporného režimu
Každý deň o 00:00 sa sekundová ručička automaticky zastaví a opäť sa spustí o 06:00. Táto funkcia slúži na obmedzenie pohybu v nočných hodinách a nemá žiadny vplyv na presnosť chodu hodín.
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RH502 (DE)
INBETRIEBNAHME
Setzen Sie eine neue AA 1,5 V Batterie mit korrekter Polarität (+/–) ein.
Das Gerät ist jetzt einsatzbereit.

FUNKGESTEUERTE ZEITERFASSUNG
Die Zeiger bewegen sich automatisch auf 12 Uhr und versuchen für 3–12 Minuten, das Funksignal zu empfangen. Nach erfolgreichem Empfang stellen sie sich auf die aktuelle Zeit ein.
Der DCF-Zeitcode wird 12× täglich automatisch empfangen.
Um den Empfang manuell zu starten, halten Sie die REC-Taste 3 Sekunden lang gedrückt – die Zeiger gehen auf 12 Uhr und der Empfang startet erneut.
Wird kein Signal empfangen (z. B. durch Störungen oder Entfernung), kann die Zeit manuell eingestellt werden.

MANUELLE ZEITEINSTELLUNG
Halten Sie die MSET-Taste 3 Sekunden lang gedrückt.
Halten Sie gedrückt, bis die gewünschte Zeit angezeigt wird.
Mit kurzem Druck auf MSET bewegt sich der Minutenzeiger schrittweise.
Nach 8 Sekunden wird die Einstellung automatisch gespeichert.
Hinweis: Nach erfolgreichem DCF-Empfang wird die manuelle Zeit überschrieben.

HINWEIS ZUM FUNKEMPFANG
Das DCF-77 Signal (77,5 kHz) wird von einer Atomuhr bei Frankfurt mit einer Reichweite von ca. 1.500 km gesendet.
Die Uhr passt sich automatisch an Sommer- und Winterzeit an.
Vermeiden Sie Störquellen wie Fernseher, Computer, Mikrowellen, schnurlose Telefone, Babyphones oder große Metallgegenstände (z. B. Kühlschränke) – Mindestabstand 2 m.
Der Empfang ist nachts meist besser, idealerweise in Fensternähe. Ein Empfang pro Tag genügt für eine hohe Genauigkeit.

BATTERIEHINWEISE
Batterien nicht im Hausmüll entsorgen! Geben Sie sie bei einer Sammelstelle ab.
Außer Reichweite von Kindern aufbewahren – Verschluckungsgefahr!
Verschluckte Batterien können tödliche innere Verätzungen verursachen. Suchen Sie bei Verdacht sofort einen Arzt auf.
Batterien nicht kurzschließen, öffnen, aufladen oder ins Feuer werfen – Explosionsgefahr!
Leere Batterien sofort wechseln. Bei längerer Nichtbenutzung entfernen.
Bei Kontakt mit ausgelaufenem Elektrolyt: Haut mit Wasser abspülen und Arzt aufsuchen.

Funktion des Energiesparmodus
Jeden Tag um 00:00 Uhr bleibt der Sekundenzeiger automatisch stehen und startet um 06:00 Uhr erneut. Diese Funktion dient dazu, die Bewegung während der Nachtstunden zu reduzieren, und hat keinen Einfluss auf die Genauigkeit des Uhrgangs.
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RH502 (PL)
ROZPOCZĘCIE PRACY
Włóż nową baterię AA 1,5 V, zachowując prawidłową polaryzację (+/–).
Urządzenie jest gotowe do użycia.

ODBÓR CZASU RADIOWEGO
Wskazówki automatycznie ustawią się na godzinę 12 i rozpoczną odbiór sygnału radiowego przez 3–12 minut. Po pomyślnym odbiorze ustawią się na aktualną godzinę.
Zegar odbiera sygnał DCF automatycznie 12 razy dziennie.
Aby rozpocząć odbiór ręcznie, naciśnij i przytrzymaj przycisk REC przez 3 sekundy – wskazówki przesuną się na 12 i zegar ponowi próbę.
Jeśli odbiór nie powiedzie się (np. z powodu zakłóceń lub zbyt dużej odległości), czas należy ustawić ręcznie.

RĘCZNE USTAWIENIE CZASU
Naciśnij i przytrzymaj przycisk MSET przez 3 sekundy.
Przytrzymaj, aż wskazówki pokażą żądany czas.
Krótkie naciśnięcie MSET przesuwa wskazówki o jedną minutę.
Po 8 sekundach ustawienie zostanie zapisane automatycznie.
Uwaga: Po odebraniu sygnału DCF czas ustawiony ręcznie zostanie nadpisany.

UWAGI DOTYCZĄCE SYGNAŁU RADIOWEGO
Sygnał DCF-77 (77,5 kHz) nadawany jest z zegara atomowego koło Frankfurtu i ma zasięg ok. 1500 km.
Zegar automatycznie przełącza się na czas letni i zimowy.
Unikaj źródeł zakłóceń: zachowaj odległość co najmniej 2 m od telewizora, komputera, kuchenki mikrofalowej, telefonów bezprzewodowych, niań elektronicznych i dużych metalowych obiektów (np. lodówki).
Najlepszy odbiór występuje nocą, najlepiej w pobliżu okna. Jedno udane połączenie dziennie zapewnia wysoką dokładność.

OSTRZEŻENIA DOTYCZĄCE BATERII
Nie wyrzucaj zużytych baterii do odpadów zmieszanych – oddaj je do punktu zbiórki.
Trzymaj poza zasięgiem dzieci – niebezpieczeństwo połknięcia!
Połknięcie baterii może doprowadzić do śmiertelnych oparzeń wewnętrznych. W razie podejrzenia natychmiast zgłoś się do lekarza.
Nie zwieraj, nie otwieraj, nie ładuj i nie wrzucaj baterii do ognia – grozi wybuchem!
Wymień rozładowaną baterię jak najszybciej. Jeśli urządzenie nie będzie używane przez dłuższy czas – wyjmij baterię.
W razie kontaktu z wyciekiem elektrolitu – przemyj miejsce wodą i skonsultuj się z lekarzem.

Funkcja trybu oszczędzania energii
Codziennie o godzinie 00:00 wskazówka sekundowa automatycznie zatrzymuje się i ponownie uruchamia o 06:00. Funkcja ta służy ograniczeniu ruchu w godzinach nocnych i nie ma wpływu na dokładność chodu zegara.
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RH502 (FR)
MISE EN SERVICE
Insérez une pile AA 1,5 V en respectant la polarité (+/–).
L'appareil est prêt à l'emploi.

RÉCEPTION DE L’HEURE RADIOPILOTÉE
Les aiguilles se placent automatiquement sur 12 h et la montre tente de capter le signal pendant 3 à 12 minutes. Si la réception est réussie, les aiguilles s’ajustent à l’heure exacte.
Le signal DCF est reçu automatiquement 12 fois par jour.
Pour lancer la réception manuellement, maintenez le bouton REC pendant 3 secondes – les aiguilles reviennent sur 12 h et la tentative recommence.
En cas d’échec de la réception (par ex. interférences, distance), l’heure peut être réglée manuellement.

RÉGLAGE MANUEL DE L’HEURE
Maintenez le bouton MSET enfoncé pendant 3 secondes.
Continuez à le maintenir jusqu’à ce que les aiguilles affichent l’heure souhaitée.
Appuyez brièvement sur MSET pour avancer minute par minute.
Attendez 8 secondes pour enregistrer automatiquement.
Remarque : l’heure manuelle sera écrasée après une réception DCF réussie.

REMARQUE SUR L’HEURE RADIOPILOTÉE
Le signal DCF-77 (77,5 kHz) provient d’une horloge atomique près de Francfort avec une portée d’environ 1 500 km.
L’heure d’été/hiver est ajustée automatiquement.
Évitez les sources d’interférences : tenez-vous à au moins 2 m des téléviseurs, ordinateurs, micro-ondes, téléphones sans fil, babyphones ou gros objets métalliques (comme un réfrigérateur).
La réception est généralement meilleure la nuit et près d’une fenêtre. Une seule synchronisation quotidienne suffit pour maintenir une grande précision.

PRÉCAUTIONS CONCERNANT LA PILE
Ne jetez pas les piles avec les ordures ménagères. Déposez-les dans des points de collecte prévus.
Tenir hors de portée des enfants – risque d’ingestion !
Une pile avalée peut provoquer des brûlures internes mortelles. En cas de doute, consultez immédiatement un médecin.
Ne court-circuitez, n’ouvrez, ne rechargez et ne jetez jamais les piles au feu – risque d’explosion !
Remplacez les piles faibles rapidement. Retirez la pile si l’appareil reste inutilisé longtemps.
En cas de contact avec un électrolyte qui fuit, rincez immédiatement à l’eau et consultez un médecin.
Fonction du mode économie d’énergie
Chaque jour à 00:00, la trotteuse s’arrête automatiquement et redémarre à 06:00. Cette fonction permet de réduire le mouvement pendant les heures nocturnes et n’a aucune incidence sur la précision de l’horloge.
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